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一、导言 

A .工作小组的由来和背景 

1 。联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处（近东救济工程处）经费筹供问题 

工作小组是大会根据1 9 7 0年 1 2月7日第2656(xxv)号决议设立的，负贵研 

究工程处经费筹供问题的一切方面。大会在该决议中请工作小组协助秘书长和近 

东救济工程处主任专员对工程处财政危机所造成的各项问题谋求解决办法。 

2 ‧大会第二十五届会议及后各届会议审议了工作小组提交的报告'，并通过 

决议，赞许工作小组的工作，并请工作小组继续再努力一年2 。 

3 。工作小组由下列各国代表组成：法国、加纳、日本、黎巴嫩、挪威、特立 

尼达和多巴哥、土耳其、大不列颠及北爱尔兰联佘王国和美利]g合众国，土耳其 

的穆斯塔法.阿克辛先生è任工作小组主席。 

B .大会第四十三届会议对工作小组报告的审议 

4 ‧大会第四十三届会议在题为"联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处"的 

项目 7 6下审议了工作小组有关其1 9 8 8年活动的报告 '。大会于 1 9 8 8年 

9 月 2 3日第3次全体会议上决定将该项目列入议程，并将该项目分配给特别政治 

委员会，该委员会在1 9 8 8年 1 1月9、 10、 14、 1 5和28日举行的第22^ 

2 4、 2 6、 2 7和 3 4次会议上审议了这个项目。 

5 。在特别政治委员会1 9 8 8年 1 1月 2 8日第 3 4次会议上，荷兰代表介 

绍了一项题为"联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处经费筹供问题工作小组"的 

决议草案（A/SPC/43/ZJ^»15 ),以下各国为提案国：奥地利、孟加拉国、加拿 

大、丹麦、德意志联邦共和国、印度、印度尼西亚、利比里亚、马来西亚、荷兰、 

新西兰、巴基斯坦、菲律宾、西班牙、瑞典和南斯拉夫。 
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6 。根据这项决议草案的规定，大会将： 

( a )赞许工作小组为协助确保工程处财政安定而作出的努力； 

0 »赞同地注意到工作小组的报告； 

(C)请工作小组与秘书长和近东救济工程处主饪专员合作，继续努力，再为该 

处筹供经费一年； 

(a j请秘书长向工作小组提供为其进行工作所必需的服务和协助。 

7 . 特剁政治*员会在1 9 8 8 年 1 1 月 2 8日第 3 4次会议上未经表决逋过 

了这项决议草案。 

8 . 大会在1 9 8 8 年 I 2 月 6 B第7 1次全体会议上审议了特别政治娈员会 

建议的有关工作小组的决议草案及该项目下的其他决议草案。大会于1 9 8 8 年 

1 2月 6日未絲决通过该决议草案，成为第 4 3 / 5 7 B号决仏 

二、 1 9 8 9年工作小组的活动 

9 . 整个一年内工作小组成员关切地注意到工程处遄到的各种困难，特别是一 

直面对着的严重财政状I 工作小组在1 9 8 9 年 9 月 1 1日和 1 0 月 1 0 曰 举 

行的两次会议上审议了工程处财政状况的最新情况友展，并编制向大会提交的报告。 

工作小组在 1 9 8 9年 1 0月 1 0日的会议上通过了裉告。 

10. 工作小组在1 9 8 9 年 9 月 1 1日的会议上听取了近东救济工程处审计员 

提出的关于工程处财政状况最新资科的报告（参看下面第三节；。 

三、联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处的财政情况 

11. 1 9 8 8年，近东救济工程处得到了足够资金，因而能执行预算编列的经 

常方案，建筑工程除^ 经常方案的支出总数运2 。 1 1亿美力 此外，近东救 

济工程处在黎巴嫩、西岸和加沙地带逬行了紧急性质的方茱，费用约2 0 0 0万美 



A/A4/641 

Chinese 

Page 4 

元，来自专门为这类目的捐款的基金。在1 9 8 8年底，一般基金结余2 900 

万美元，足够作为维持大约六个星期经常业务的业务储备金。 

1Z根据现有的迹象，近东救济工程处看来在本年度内将有能力再次按计划充 

成其经常方案和紧急性质方案的基本邵分。但是，与1 9 8 8年相同，建筑方案 

资金不足，因此恚需做的工作将再次推^ 另外还鈇乏资金来应付黎巴嫩的紧恚 

饅助和重建工程的计划开支。 

13. 这些预测取决于一些因素，其中最重要的一项因素是当地货币对美元汇率 

的变动‧ 在 1 9 8 9年年初时就可明显地看出某一主要当地货币爽值会大大减少 

按美元计算的预算支出.因此，主任专员决定把提交大会通过的1 9 8 9 年预算 a 

减少6 0 0万美元，从2 . 33亿美元减到2. 2 7 亿美元‧然而，在近东救济工程 

处的一些外地业务地点必须增加地区工作人员的薪金，以弥补工作人员购买力的损 

失，从而减低了汇率节余的美元值.在一些外地业务地点还在进行薪金调査，有 

可能会导致薪金进一步增加。这些都可能,响上述对1 9 8 9年以及下一年度的 

预澜，因为1 9 9 0年的预算是依据现行薪金表和汇率而编制的. 

14. 尽管看来近东教济工程处在本年度剩下的时间里将能够应付其开支，但对 

1 9 9 0年则有理由要严重关切，尽管现在就提出精确数字仍为时尚早，但预计 

经常方案的预算开文将增加5%. 这一数字已被用在规划上面，在同捐助国讨论 

时，用它作为应付近东救济工程处199 0年经常方茱开支所需捐款的最低缯加数. 

此外，还需要资金来维持黎巴嫩、西岸和加沙地带的紧急性质方菜‧ 到 i 9 8 9 

年年底，这些基金的结余可能会很少，至多只能维持一个月左右.如要把这些方 

業保持在1 9 8 9年水平，就需要在经常方条资金捐款所騫增加额外再多捐助 

2， 500万至3, 000万美元， 
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四、结论意见 

15. 工作小组高兴地注意到，近东救济工程处收到足够的捎款，使它能够在 

1 9 8 8年执行其经常方案相紧急性质方条的基本部分，在1 9 9 0年也可望能如 

此.工作小组慼谢各捐助S,尤其是增加捐款、使这些成果能够实现的那些国家。 

然而，工作小组注意到，在这购—年中，建筑预算的捐款不足，S而急需的建筑工程 

不得不再次推迟。 

16. 工作小组与主任专员一样，对1 9 9 0年的财政前景感到关切。在这方 

面，工作小组注意到， 1 9 8 8年有利的财政结果以及令人满意的1 9 8 9年预测， 

并不是归功于增加了捐助额，而是由于对美元的汇率出现有利变动，致使开支减少*。 

正象工作小组以前所指出的那样，汇率的波动会很容易走向其目前趋势的反面，从 

而对近东救济工程处的财政带来不利影响。因此，有必要继续鼓励更高的捐助额， 

其来源不要仅限于传统捐助国，而是或许更重要的，要有新的捐助者。工作小组 

称赞近东救济工程处在这些方面所作的努力；中期计划继续协助各捐助者确定其捐 

助水平，而主要捐助者和其他方面与主任专员及其高级官员的会晤已成为每年的例 

行事项，为各捐助者更好地了解工程处各方案的情况提供了一个受欢迎的机会。工 

作小组也称赞主任专员为争取增加捐助的款额而作出的努力，包括制定一份亲自进 

行筹资访问的周密计划。工作小组注意到，主任专员仍然打算将开支每年增加5%: 

以便把经常方案维持在目前水平。要做到这一点就应适当考虑效率和妥善管理的 

问题，因为这反过来也会鼓励可能捐助者的信心。工作小组指出，如要将各项服 

务维持在目前水平，就需要大量增加捐助额。 

17. 工作小组尤其关心近东救济工程处紧急性质方案的今后捐款,它注意到, 

这些方案正在其五个外地业务地点中的三个地点执行。这些方案基本上未收到 

1 9 9 0年的捐款，它们将额外需要2 5 0 0万至3 0 0 0 万 美 ^ 工作小组与主 

任专员一样关心：到如果因为缺乏资金而不得不将这些方案削减，那会出现何种局 

面。 
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18 .因而，工作小组大力促请各国政府在决定其1 9 9 0年的捐款数额时铭记 

这些考;ic 工作小组特别促请： 

(a) 迄今未曾向近东救济工程处提供捐助的政府开始提供捐助； 

(b) 迄今为止对近东救济工程处只作出相对少量捐助的政府增加其捐助； 

(C)过去已向近东救济工程处慷慨捐助的政府继续给予慷慨捐助，并尽量增加 

其捐助数额； 

(d) 各国政府应该考虑对建筑工程项目提供特别的额外捐助，并以这种捐助来 

支持黎巴嫩和西岸及加沙地带被占领领土境内的紧急性质方案，同时不要影响到它 

们对经常基金的捐助； 

(e) 各国政府在本历年内尽早缴付其捐款。 

'《大会正式记录，第二十五届会议，附件》，议程项目3 5， A/8264号文件； 

A/847ef文件和Corr. 1 ；《大会正式记录，第二十七届会议，附件》， 

议程项目4t>, A/884»f文件；《同上，第二十八届会议，附件》，议程项 

0 4 3 , A /9231号文件；《同上，第二十九届会议，附件》，议程项目3 8 , 

A/9815f文件；《同上，第三十届会议，附件》，议程项目5 4， A/10268 

号和A/10334号文件；《同上，第三十一届会议，附件》，议程项目5 3, 

A / 3 1 / 2 7 9号文件；《同上，第三十 二届会议，附件》，议程项目5 5， A / 

3^27»^文件；《同上，第三十三届会议，附件》，议程项目5 4， A/33/ 

32(>t文件;《同上，第三十四届会议，附件》，议程项目50, A/34/567 

号文件；《同上，第三十五届会议，附件》，议程项目5 3 ， A / 3 5 / 5 2 6 号 

文件；《同上，第三十六届会议，附件》，议程项目60， A / 3 6 / 6 1 5 号文 

件；《同上，第三十七届会议，附件》，议程项目 6
 5， A / 3 7 / 5 9 1号文件； 
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和《同上，第三十八届会议，附件》，议程项目7 3 , A/38/558号文件； 

《同上，第三十九届会议，附件》，议程项目7 5， A/39/575号文件;《同 

上，第四十届会议，附件》，议程项目7 9, A/40/736号文件；《同上， 

第四十一届会议，附件》，议程项目7 5， A/41X702号文件；和《同上， 

第四十二届会议，附件》，议程项目7 9， 4/4^633号文件。 

大会1 9 7 1年1 2月6日第2791 ( X X V I ) 号 、 1 9 7 2 年 1 2 月 1 3 日 第 

2 9 6 4 U X V I I ) 号 、 1 9 7 3年1 2月 7曰第 3 0 9 0 U X V I I I )号、1 9 7 4 

年1 2月 1 7日第 3 3 3 0 ( X X I X ) 号、 1 9 7 5年1 2月 8日第 3 4 1 9 ( X X X ) 

号 、 1 9 7 6年1 1月 2 3日第31/150号、1 9 7 7年1 2月 1 3日第 3 ^ / 

90l>f、 1 9 7 8年1 2月 1 8日第 3 3 / 1 1 2 D号、 1 9 7 9 年 I I 月 2 3 日 

第3V^52l>f、 1 9 8 0年1 1月3日第35/13l>f、 1 9 8 1年 1 2月 1 6 

日 第 3 6 / 1 4 6 E 号 、 1 9 8 2年 1 2月 1 6日第 3 7 / 1 2 0 A号、 1 9 8 3年12 

月 1 5日第38/83Bt、 1 9 8 4年1 2月 1 4日第39/99Bf、 1 9 8 5年 

1 2月 1 6日第 4 0 / 1 6 5 2号、 1 9 8 6年1 2月 3日第 4 l/69B^和1987 

年1 2月2日第42/69&f决议。 

《大会正式记录，第四十三届会议，附件》，议程项目7 6， A/43/702号 

文件。 

《同上，第四十三届会议，补编第1 3号》，增编，（A/43/13/Ad(i. 1 ) 。 




